Mopgbsanonbckun Ceprein AnekcaHaposuY.

$13bIKOBas NONUTUKA U LEeNTOCTHOCTb rocypgapcrea

YAK 321

f3bikoBas NOIMTUKA U LLeNIOCTHOCTb
rocygapcrea

Noavsinonbckun Cepren AnekcaHgpoBuy',
Opugunyeckoe areHTCTBO «AHTUKPUSUCHbIN LIEHTP»

AHHoOTauus
Cratbs nocssieHa npobreme obecrieveHus: banaHca obLLerocynapCTBeHHbIX 1 JIOKalbHbIX Ha4vas B cge-
pe S3bIKOBOW MONUTVKI. ABTOP MCCNEAYET MpaBoBOe PErympoBaHmne CTartyca rocynapCTBEHHbIX S3bIKOB (B TOM
qucne ux rpatbu4eckori OCHOBbI), NOPSIAKA MX UCMOIb30BaHKs B pasnnyHbiX 061acTsx rocyaapcTBeHHoOM 1 06-
LLeCTBEHHOW XKU3HM, B TOM YUCIIE B AESTeNIbHOCTY OpraHoB BacTy v opraHu3auuii Bcex ¢hopm co6CTBEHHOCTH,
B 0bpasoBaHu 1 B Cy[0MNpomM3BOACTBE. Viccrnenopaterns obpalljaeTcsi K HopMaT1BHbIM rpaBoBbIM aKkTam Poccuii-
ckovi DepnepaLimm, MeXXayHapoAHbIM OroBopaM, a Takxe 3aKOHOAATEeNbCTBY pPsifia 3apybexHbIX rocyaapcTs. OToT
r1o4xof No3BOIT NPOAEMOHCTPUPOBATb MOSIe HAMNPS)KEHHOM, XOTS OTYaCTu 1 CKPbITOV 60pbObI LIEHTPOOEXHbIX
W LIEHTPOCTPEMUTENbHBIX TEHACHLMI. B NepcrneKkT1Be HalleMy rocynapcTBy rpeACcTONT CTOMIKHYTbCS C HOBbIMU
BbI30Bamy. TeopeTUKO-METOA0NOMNM4YECKOM OCHOBOW PELLIeHVISI COOTBETCTBYIOLLIMX MPO6/IEM MOXET CTaTb KOHLEr-
Umsl LIerIoCTHOCTU rocyfapcTBa Kak HeobXoAuMOoro /s ero CaMOCOXPaHEHUs 1 pa3BUTUSI COYeTaHVsl eAnHCTBa
1 MHOroobpasausi ero cocTaBHbIX YacTeu. [ocynapcTBeHHas NoaAepPXKa PyCcCKoro siabika TpebyeT BbIBEPEHHDIX,
OQPDEKTUBHbIX PELLEHW Kak Ha 0OLLerocyjapCTBEHHOM, TaK 1 Ha PervuoHabHOM YPOBHE (MCXoAs U3 crieymcu-
Ku cooTBeTcTBYIoLero cybbexkTa @enepaumm). CTpaTern4eckii BaXXHO COXPaHUTb KUPWIIIULLY Kak rpaghudeckyio

OCHOBY roCcy[apCTBeHHbIX 3bIKOB Poccuiickor Mepepalimi.

Knro4eBble cnoBa: vHTerpauusi, POAHOV S3bIK, LUeI0CTHOCTL rOCYAapCTBa, S3bIK CYAOMPOM3BOACTBA, S3bi-

KOBasi NonmTuKa.
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Abstract

This article is about the problem of balance of country-wide and local interests in the area of language
policy. The paper explains the regulation of status of state languages (which includes their alphabets — Latin,
Cyrillic or others), the ways of linguistic performance in different areas of state and public life, particularly in the
government work, in the activity of different organizations, in the education sector, in the court proceedings and
so on. The author explores the legislation of Russian Federation, international treaties and legislations of some
foreign countries. By means of it the author demonstrates the area of language policy as the field of concurrence
of centrifugal and centripetal trends. The contemporary states are facing new challenges in the matter of language
policy. The theory of the integrity of state can be the theoretical and methodological base of state language policy.
The integrity of state supposes the balance of unity and diversity of its elements. The state support of Russian
language requires the effective decisions of federal and local authorities. The preservation of Cyrillic alphabets of

Russian state languages should be the priority of state language policy.
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OO6LWHOCTb A3blKa cO34aeT OCHOBY AN COUM-
aNlbHOIrO B3aMMOLENCTBNA B Mpefenax v aTHu4e-
CKOM 0OLHOCTM, M rocyaapcTBa, NMOHMMaeMoro
Kak TepputopuanbHas opraHvu3aumsa HaceneHus.
B xoge ucTtopun hopMMpoBanMChb pasnuyHble
Moaenun a3bikoBon nonutikn. OgHY rocynapcTea
TEPNVMO OTHOCUNNCH K A3bIKOBOMY padHoobpa-
310, Apyrve npUMEHaN Mepbl, HanpasBeHHble
Ha MMHIBUCTUNYECKYIO yHMUdMKaumo. [epBbii NoA-
Xop[ ObIN XapakTepeH ANst MHOMMX CPeQHEBEKOBbIX
(no TepmmHonorum 3. lennHepa — «arporpamoT-
Hbix» (Gellner, 1991)) rocynoapcTs, AOBOLCTBO-
BaBLUMXCA MOMy4YEeHWEM HANoOroB OT MECTHbIX
obumH. BTtopon Bo3ob6nagan nocne MnpoMblLL-
NEeHHoM pesontoummn. MaccoBoe MHayCTpuanbHoe
NPOM3BOACTBO, COBPEMEHHbIV TN OpraHM3aumu
rocynapCTBEHHOro annapara 06beKkTBHO Tpebo-
BaNM yHUMUKaLMM A3bIKOBOrO MOM4.

BmecTe ¢ Tem, Kak B 9Moxy MOAepHa, Tak
N 3a00/Ir0 OO Hee B PasdHblX KOHKPETHO-UCTO-
PUYECKUX CUTyaUUAX MPUMEHSNINCh PasfnuyHble
cTpaTeryn n TakTUKK A3bIKOBOW MONUTUKKM. Tak,
Hanpumep, ewle B Xl B. Xybunan-xaH ocylle-
CTBU PEXOPMY MOHIOTbCKOM MUCbMEHHOCTU.
Bbino pelueHo BBECTU MexXOyHapOAHbIn anda-
BUT, HA KOTOPOM MOITIN Obl NcaTb MOHTO/bl, KN-
Tanubl, TIOPKK, TMOETLLI 1 Opyrie MoABIacTHbIE
eMy Hapopbl. 3Ta NMMCbMEHHOCTb, M3BECTHAs Kak
KBaApaTHOe MUCbMO, AENCTBUTENBHO Oblna co-
3paHa. bbiny nagaHbl ykasbl 0 pacnpoCcTpaHeHum
HOBOro andgasura 1 3anpete NUCbMEHHOCTU He-
NOKOPHbIX yrrypoB. OgHaKo, BCKOPE NMoche cBep-
YKEHWNSI OCHOBaHHOW 3TM BRacTUTENeM AMHaCTUM
«KBafparHoe NM1CbMO» YLUNO B HebbiTue (Istorija
Mongol'skoj Narodnoj Respubliki, 1983, p. 162-
163). JaHHbI NprMep nokasbiBaeT, YTO BO3MOX-
HOCTW rocyfnapcTaa B cdhepe A3bIKOBOW NONUTUKM
He crnepyeT NpeyBenn4nBaTh.

CoBpeMEHHbIM Meprof, XapakTepuayroLLmni-
CSt MHTEHCMBHbIM Pas3BUTNEM MOOASbHBIX KOMMY-
HMKaLWA, MOPOXAAET U HOBbIE BbI3OBbLI B cdoepe
A3bIKOBOW MONUTVKM. [aHHbIM BOMPOC Ype3BblHam-
HO akTyaneH AN Takoro CNOXXHOro B 3TUHECKOM
N NIMHTBUCTMHECKOM OTHOLLEHNM rocydapcCTBa, Ka-
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KM siBnsetca Poccuiickas @epepauns. pamoT-
Has A3blKOBasi MOMMUTMKA MOXET CTaTb OAHOM U3
OCHOB COXpaHeHWst LIeNIOCTHOCTM NOCAeaHEN.

[Moa uenoCTHOCTBIO rocygapcTBa B cCTaTbe
noHMMaeTcs HeobxoaMMoe ANs ero caMocoxpa-
HEHWNSI N Pa3BUTUS COYETaHNE eANHCTBA U MHOTO-
obpasns, NHTErPUPOBAHHOCTX 1 aBTOHOMUW CO-
CTaBHbIX YacTen. JTa xapakTepucTnka oTpaxaeT
BHYTPEHHIOIO COrNacoBaHHOCTb FOCyAapcTBa Kak
CNOXHO CTPYKTYPUPOBAHHOW COLMOKYNBTYPHOM
cuctemsbl (Klachkov, Podyapolskiy, 2015, p. 35).
LlenocTHocTb rocygapcTea MoXeT ObITb paccMo-
TpeHa B CTPYKTYPHOM, PYHKLIMOHANBHOM U reHe-
TYecKoM acrekTax. [epBbii U3 HUX XapakTepn-
3yeT B3aMMOCBHA3b COCTaBHbIX 4YacCTel, BTOPOW
— B3aNMOCBA3b PYHKLIWIA, BbIMOMHSAEMbIX NOcnen-
HUMW, a TPETUN — MPOUCXOXKAEHME U NCTOPUIO
pasBuTus rocygapctea (Abzeev, Krasnorjadcev,
Levakin, Radchenko, 2005, p. 36). ObecneveHure
LIeNOCTHOCTWN rocygapcTBa TpebyeT He ToTarnb-
HOro orocyaapcTBNeHNst 0B6LLIECTBEHHOM »KIN3HW,
a cobnogeHns aMHamMmmyHoro 6anaHca Mexxay 0o-
LLIerocydapCTBEHHbIMU 1 MECTHBIMI MHTEpecamm
(Klachkov, Podyapolskiy, 2015, p. 36).

BanaHc UEHTPOOEXHbIX W LEHTPOCTPEMN-
TeNbHbIX Ha4Yan ocobeHHO BaxkeH B cdhepe A3bl-
KOBOW MOMUTUKK. He crny4aiHo n. «C» CT. 5 KoH-
BeHuMm OOH no 6opbbe C AVCKPUMMHALMEN
B obnactu obpasoBaHus TpebyeT npu3HaBaTb
«3a nmuamn, npuHagnexawmMm K HaumoHasb-
HbIM MEHbLUMHCTBAM... NPaBO BECTW COOCTBEH-
HytO MPOCBETUTENBHYIO PaboTy, BKIOYas PYKO-
BOACTBO LIKOMamu» fMLLb NPW BbINMOMHEHMW psaaa
ycnouii. Takaa paboTta He OomKHa NpenaTcTBO-
BaTb MEHbLUMHCTBAM «MOHNUMAaTb KYNbTYpPY U A3bIK
BCEro KOMMeKTMBa 1 y4acTBOBaTb B €ro AesiTerb-
HOCTM» a Takxxe He [OoMmxHa noapbIBaTh rocynap-
CTBEHHbIN cyBepeHuTeT. YpoBeHb 06pasoBaHus
B HALIMOHAaNbHbIX LLKOMax AOMKEH He yCcTynaTth 06-
LLlerocy1apCTBEHHOMY YPOBHS, a MX NoceLleHne
OOMKHO 6bITb AenoM gobpoBonbHeIM (Konvencija
o0 bor'be s diskriminaciej..., n.d.). Tako nopg-
Xof, He NPensaTCTBYIOLLIMIA COXPAHEHUID STHU-
4eckol caMoObITHOCTM, HO CMOCOOCTBYOLLMIA
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CONMMXEHNIO Pas/IMYHbIX 3THOCOB B Mpenenax
rocyfapcTtBa, OTHOCUTCA, Ha Hall B3Msag, K WH-
TerpauroHHoOMy TUMy MPaBOBOro perynmposa-
HNA MEXOTHMYECKNMX OTHOLLeHun (Podyapolskiy,
2010, p. 117-120).

B cootBeTCcTBUM CO cTatbel 68 KoHCTUTYLMK
P®, «rocygapcrtBeHHbIM $3bIKOM Poccuinckom
®efepaunn Ha BCEW ee TeppuUTopuu SBNSETCS
PYCCKUI 513bIK», MPW 3TOM «pecnybnunkn Bnpase
yCTaHaBnMBaTb CBOW FOCYAAPCTBEHHbIE A3bIKW,
KOTOpble YyNoTPebnaTCa B X opraHax rocynap-
CTBEHHOWM BNacTV U MECTHOrO caMoynpaBnieHn4d,
a TakXke rocydapCTBEHHbIX y4pexXaeHVax Haps-
oy ¢ pycckum». Kpome toro, «Poccuiickas ®e-
aepaumsi rapaHTMpyeT BCEM ee Hapodam npaso
Ha COXpaHeHne poaHOro sA3blka, CO3AaHne ycno-
BUV AN ero ndy4eHns n passutmsa» (Konstitucija
Rossijskoj Federacii, 2014).

Cxoxuin nogxop 3akpenneH B ctatbe 2 KoH-
ctutyumn VicnaHuu. NepBas ee 4acTb yCTaHaBs-
nvBaeT oduuManbHbIi  CTaTyC KacTUMbCKOrO,
BTOpad gaeT PervoHanbHbIM aBTOHOMHbIM OOb-
eAVHEeHNAM MNpaBO ycTaHaBnMBaTb CBOWMWU CTa-
TyTamu cTatyc oduLmarnbHbIX A3bIKOB COOTBET-
CTBYIOLMX PErnoHOB, a TPETbA rapaHTupyeT
yBaXKeHWE 1 3alnTy BCeMy «BorarctBy pasnmd-
HbIX JTMHIBUCTUYECKNX OCobeHHocTen». OgHako
B NMepBOW YacTu [aHHOW CTaTbW TakXKe 3akpense-
Ha 0683aHHOCTb BCEX MCMNaHLUEB 3HATb KacTWIb-
ckuin a3blk (Konstitucija Ispanii ot 27 dekabrja
1978 g., 2000, c. 72). KoHCTUTyuMs Hawlero ro-
cynoapcTtea aHanorm4Hon ob6s3aHHOCTU He ycTa-
HaBBaeT.

Ctatba 116 paHee pencTtBoBaBLUen KoH-
ctutyumn  LBenuapckon KoHdepepaumm  oOT-
HOChNa K HauWMOHalibHbIM  A3blKaM HeMeLl,KI/II7I,
dbpaHLy3CKUIA, UTANbAHCKNA 1 PETOPOMAHCKNIA,
a K odwmumanbHbIM — BCE BbllLEHA3BaHHbIE,
kpome nocnegHero (Konstitucija Shvejcarskoj
Konfederacii, 2000, p. 177). Takoe pasgeneHue
COXpaHeHo 1 B ctatbe 70 HoBOWM KOHCTUTYLMN
3TOr0 rocygapcTBa, HO MpU 3TOM OroBapuBaeT-
cd: «B OTHOWEHMAX C nMuamMm peTopOMaHCKOro
A3blka odonumanbHbIM A3bikom Cotoda aBnaeTcs
Takxe peTopomMmaHckuii» (Sojuznaja Konstitucija
Shvejcarskoj Konfederacii, 1999).

CornacHo ctatbe 10 3akoHa KHP «O Ha-
UVMOHalIbHOM  PaMOHHOM  aBTOHOMWM», OpraHbl
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camoynpasneHunss obecne4vrBatoT «cBoboay Mc-
NoNb30BaHNA M PasBUTUA S3blka U MUCbMEHHO-
CTV Pas3nu4YHbIX HalMoHanbHOCTeN, cBo6ody CO-
XpaHeHNA NN M3MEHEHNA HPaBOB N OOblHaeB»
(O nacional’noj rajonnoj avtonomii..., 1989, p.
52). MNpw aToMm cTaTtbs 37 Toro xxe 3akoHa Tpeby-
eT, 4TOoObl B HaYasbHbIX LLUKOMax BbICLUEN CTyne-
HW MW B CpedHuX LLKOMax NpoBOAMINCE YPOKMN
KUTaCKoro, BENOCb pacnpoCTpaHeHue MyTyH-
xya (0OLWenpuHATOro nutepatypHoro a3bika) (O
nacional'noj rajonnoj avtonomii..., 1989, p. 60).

CoBpemeHHasas Poccust Takxe npuHUMaeT
Mepbl MO 3aLUMTe 1 NOAAEPKKE rOCYAapCTBEHHO-
ro a3blka. O6 akTyanbHOCTM 3TKUX MEp CKal3aHo
B yacTax 4 n 5 ctatbn 1 MepepansHOro 3akoHa
«QO rocymapcTtBeHHOM a3bike Poccuiickon dene-
pauum»: PYCCKINA 93blK COQENCTBYET «B3anMOMo-
HUMaHWIO, YKpErmeHno MeXXxHaunoHallbHbIX CBA-
3en Hapopaos Poccumckon ®egepaumm B €OUMHOM
MHOrOHaLMOHaNbHOM FrOCyAapCTBE», €ro 3alumTa
N nopaep)kka «CnocoOCTBYIOT MPUYMHOXEHNIO
1N B3aMMOOOOrallleHNo OyXOBHOW KynbTypbl Ha-
ponoB» (O gosudarstvennom jazyke Rossijskoj
Federacii..., 2005).

Cratbs 3 ykazaHHoro ®efepanbHOro 3akoHa
onpenensaeTt cdepbl, B KOTOPbIX MCMOIb30BaHWe
PYCCKOro fA3blka ABngeTcs obsa3arternbHbIM. Pedb
NOET O OESTENbHOCTU M HAMMEHOBAaHMSX NIOObIX
OpraHoB rocydapCTBEHHOW BNAacTV U MECTHOro
camoynpaBfeHns, roCyaapCTBEHHbIX OPraHos,
a Takke opraHmzaunin Bcex doopM COOCTBEH-
HOCTW, MOArOTOBKE W MpoBeAeHUM BbIOOPOB
N pedepeHayMoB, CydONpPOM3BOACTBE, Hamu-
CaHNM HaVMMEHOBaHUIN reorpaduyeckrx obbek-
TOB, HAHECEHUN HaAMUCEN Ha OOPOXHble 3Ha-
Ki, 0POPMMIEHUM JOKYMEHTOB, YAOCTOBEPSAOLLIMX
NVYHOCTL, pekname u T. 4. BmecTe ¢ Tem, 065a3a-
TENbHOCTb MCMOMb30BaHUA PYCCKOro A3blka «He
OO/MKHa TONTKOBATbCA Kak oTpulaHune 1nm ymare-
HWe nmpaBa Ha Mofb30BaHWe rocyaAapCTBEHHBIMA
A3blkamn pecnyonmnk, HaxoAsdLLUMXCA B COCTaBe
Poccuiickon ®epepaumn, 1 A3blkamm HapoOoB
Poccuickon @epepaunn» (O gosudarstvennom
jazyke Rossijskoj Federacii..., 2005).

C 2005 roga npuHMmatoTcsa dhepepanbHble
LeneBble nporpammbl «Pycckuin a3bik». B cooT-
BeTCTBYylOLLen nporpamme Ha 2016-2020 rr. yka-
3aHO, 4TO pyCCKI/IM A3blIK «ABNAeTCAa OOHUM N3
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dbyHOaMeHTanbHbIX ¢akTopoB, 0O6beaVHAKOLLINX
MHOrOHaLMOHaNbHbIN POCCUNCKUI HAPOA, onpe-
AensoLMxX ero caMobbITHOCTb WM »KM3HeCnocob-
HOCTb, 4TO 0bycnaBnMBaeT HeOBXO0AMMOCTb pac-
LIMPEHNS Mep, HanpaBfeHHbIX Ha MNOAOEPXKKY
PYCCKOro f3blka kak pOAHOro si3blka 1 Kak A3bl-
Ka MeXxHauuoHanbHoro obueHnsa» (Federal’naja
celevaja programma «Russkij jazyk»..., 2015).
J1. H. BacunbeBa cnpaBegnvBo nonaraer, 41O
nporpamMmbl MO Pa3BUTUIO PYCCKOro A3blka AOMK-
Hbl APUHMMATLCA M Ha PEervoHanbHOM YPOBHE
(Vasil'eva, 2007, p. 28).

CTparternyeckoe 3HaveHne pang obecne-
YeHUA LENOCTHOCTM POCCUNCKOrO COLMOKYSIb-
TYPHOro MPOCTPaHCTBA WMMEEeT MyHKT 6 cTaTbu
3 3akoHa PO «O a3blkax Hapoaos Poccuickon
®epepaunn», ycTaHaBNMBAIOLLMIA CTATYyC KMPUN-
NMUbl Kak 06513aTenbHOM rpadon4ecKoit OCHOBbI
BCEX FOCYAApPCTBEHHbIX SA3bIKOB Hallel CTpaHbl
(O yazykah narodov Rossijskoj Federacii, 1991).

B 2004 r. KoHctuTyumoHHbii Cyn PO ycTa-
HOBWT COOTBETCTBME [OAHHOW HOPMbl KOHCTW-
Tyumn PO. JlnHma aprymeHtaumm 6bina cnegy-
toLlel: rocynapcCTBeHHble H3blkM  pecnybnmk
OAMH U3 3M1EMEHTOB WX KOHCTUTYLIMOHHO-
ro crartyca, 00yCNOBNEHHOro goefepatnBHbIM
YCTPOWCTBOM CTpaHbl. [locneaHee »e OCHOBbI-
BaeTCH Ha ee «rOCyAapCTBEHHOM LIeNOCTHOCTH,
eOMHCTBE CUCTeMbl FOCydapCTBEHHOW BNacTw,
pasrpaHnYeHnn NpeaMeToB BeAeHVs U MOSHO-
MOYUI» MeXay dpeaepanbHbIMU M PEMMOHabHBbI-
MW OpraHamu BnacTu, a TakXe «paBHOMpPaBuu
1 camoonpeeneHnm Hapogos» (YacTb 3 cTatby
5 KoHcTuTyumm PO). B cuny ykazaHHbIX NpUHLK-
MoB, M MOCKOMbKY “yCTaHOBMEHME OCHOB doefe-
panbHOW MONUTUKKM K dpefepasnbHble Nporpam-
Mbl B 061aCTV KyNbTypPHOrO 1 HauUMOHAaNbHOro
pasBuUTUS» OTHOCATCHA K BefdeHuto Depepauumm
(ctatbsd 71, NYyHKTbl «6» U «e» KOHCTUTYLMM),
defepanbHbli  3aKoHOAATENb BMpaBe ypery-
NMpoBaTh NPUHUMNNAaNbHbIE BOMPOCHI cTatyca
rocydapCTBEHHbIX 3bIKOB pecnybnuk (Po delu
o proverke..., 2004).

Takke KoHctuTyumorHbii Cyn PO ykazan,
4TO BbIOOP «rpadmyeckon OCHOBbI andpaBu-
Ta rocydapCTBEHHOrO A3blKa..., Kak CBUAETENb-
CTBYET WCTOPUYECKMA OMbIT, 0OyCNoBAMBaETCH
He TOMbKO N HE CTOMbKO OCOBEHHOCTSMN dDOHE-
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TUKW A3blKa, CKOMbKO MPONCXoAdaLmMMu B obLLe-
CTBe NepeMeHamMi coumanbHO-KyIbTYPHOrO 1 Ha-
LIMOHAaNbHO-UCTOPUYECKOrO XapakTepa, a Takxe
NHTEepecamMu rocyaapcTBa Ha pasHbix aTanax ero
pas3BuUTLA, B TOM 4MCle B cdepe MexayHapoa-
HbIX OTHOLLeHW» (Po delu o proverke..., 2004).
Ha nonutuyeckoe 3HadveHwe andasnta ykasbl-
BaN MccnenoBaTenb YKPanHCKOro HaumoHannama
H. 1. YneaHoB. B AscTpo-BeHrepckon mnmnepum
B OTHOLLUEHWWN S3bIKOB HACENsBLUMX €€ CnaBsH
«CcYyuTanocb 60MbLIMM AOCTMXKEHVMEM O0OUTLCH
BMOON3MEHEHMSA XOTS Obl OAHOM-ABYX OYKB U cAe-
naTb X HEMOXOXMMU Ha ByKBbI PyCcCKOro anda-
BuTa» (Ul'janov, 2004, c. 357).

B atoin cBasn KoHcTutyumoHHbln Cyn PO
nNpULIEN K BbIBOAY, YTO YCTaHOBNEHWE EAMHOW
rpadon4eckor OCHOBbI andaBnTOB deaepans-
HOro U pernmoHanbHbIX FOCYAAPCTBEHHbIX A3bl-
KOB obecnevrBaeT «rapMoHu3aumio 1 cbanas-
CUpOBaHHOE QOYHKLIMOHNPOBAHME» 3TUX S3bIKOB,
«HanpasfeHo Ha AOCTVKEHME UX ONTUMAanbHOro
B3aVMMOLENCTBUA... N HE MPENATCTBYET peanusa-
uMun... NpaB 1 cBobof B A3bIKOBOW CAEpPE, B TOM
YyKcne npasa Ha Nofb30BaHNE POAHLIM A3bIKOM»
(Po delu o proverke..., 2004).

BmecTe Cc TeMm, B COOTBETCTBUM C 4acCTbto
5 ctatbm 10 3akoHa P® «O ga3blkax HapoOoB
Poccuickon ®enepaumm» rocygapcTso co3naet
YCNOBMKSA ANSA Hay4HbIX MCCNEAOBaHWN BCEX S3bl-
KoB Hapopos Poccurickon ®epepaunn. B aton
CBSI3M, K MpuMepy, B 3akoH Pecnybnuku bypatua
«O asbikax Hapogos Pecnybnukn bypatuns» Gbina
BKNtOYeHa ctatbs 25, cormacHO KOTOPOW, B 3TOM
PErnMoHe B Y4YeOHbIX 3aBeAeHUsX C OypATCKUM
A3bIKOM 00y4eHNsi «0becnevBaeTCsl N3yveHune
CTapPOMOHIONbCKOM MMCbMEHHOCTW», CO3Aat0TCs
YCNOBMA A5 »KenaloLmx ee 13yyaTtb, OCyLLEeCT-
BNAETCS MOArOTOBKA Hay4YHO-Mefarornyeckmx
KaapoB, naaaHue Ha Hel y4ebHWKOB W MeToam-
4eckMx nocobui, NUTeEpPaTypHO-UCTOPUHECKNX
NaMATHUKOB, KHUIM W >kypHanoB» (O yazykah
narodov Respubliki Burjatija,1992).

Cratbs 2 3akoHa PO «O ga3bikax HapoOoB
Poccuiickon ®epepaumm» 3akpennseTr rocy-
[apCTBEHHblE TapaHTUM paBHOMPaBKA HA3bIKOB
BCex HapoaoB Poccun, obecneymBasn «Kaxkaomy
npaBo Ha MCMNOMb30BaHMe POAHOro A3blka, CBO-
6oaHbI BbIOOP $A3blka OO6LLEHWS, BOCMUTAHNS,
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obyyeHua u TBop4YecTBa» (O yazykah narodov
Rossijskoj Federacii, 1991).

Bonpochkl A3bIKOBOW MONUTVKM B pPa3HOMN
Mepe akTyasnbHbl ANd pasnnyHbIx cyobekTax Poc-
curnckon ®epepaunn. Kak yteepxxpgaet B. Ma-
pecbeB, B CPEAe MOPABbl 4OCTATOMHO pacnpo-
CTpPaHeHO MHeHMEe O BECCMbICNIEHHOCTU N OaXke
BPEOHOCTM M3y4eHua poaHoro asbika (Mares’ev,
2010, p. 87). O ToM, 4TO JaHHas Touvka 3PEeHUs
XapakTtepHa Ona npeacraBuTenen Lenoro psna
3THUYECKMX OBLLIHOCTEN, MULLYT U OpYyrne aBTo-
pbl (Vasil'eva, 2007, p. 40). CornacHo mnccneno-
BaHWMtO, NPOBeAEHHOMY B cepefmHe 1990-x rT.,
POAHbLIM A3bIKOM CHUTaIM HE A3bIK CBOEWN HaLu-
OHanbHOCTU, a pycckum: 20 % 4dyk4, 73 % kops-
koB 1 50 % ackmmocoB (Etnokul'turnye processy
v Rossii..., 2005, p. 132). B. B. AMenuH ykasbl-
Ban, 4to B OpeHbyprckon obnactu, rae poaHoM
(Hepycckuin) a3blk Npenogaetca B 187 wikonax,
YKCNO NKL, XKeNatoLLMX ero ndyvatb, He yBENM4u-
BaeTCH, B Pe3ysbrare 4ero oCTalTcs HEBOCTPE-
OOBaHHbIMM Kadpbl y4MTeENen, MoaroTOBAEHHbIX
ans ero npenopgasaHua (Etnokul'turnye processy
v Rossii..., 2005, p. 149).

[na paga perMoHOB BOMPOCHI SI3bIKOBOW MO-
NUTUKN YPe3BblHaiHO akTyanbHbl. OaHM U3 HUX —
Balukumpus. CornacHo cTtatbe 3 3akoHa «O A3bl-
kax HapopgoB Pecnybnvkn balukopTocTaH»,
«FOCYAapCTBEHHbIMM  a3blkamu  Pecnybnuvkum
BalkopTocTaH Ha BCel ee TeppuUTOpUM SBNSHOT-
csl 6ALLKNPCKUIA U PYCCKUIA 93bIKK: OaLLKUPCKNA
A3bIK Kak s3bIK OALLKMPCKOM HaLmW, peann3oBas-
LLIEV CBOE MNPaBO Ha camoonpefeneHne, pycckum
A3bIK KaK rocyfapCTBEHHbIN s3blk Poccuinckom
®epepaummn» (O yazykaz narodov Respubliki
Bashkortostan, 1999). lNopagok ykaszaHns 93bIKOB
B TEKCTE HOPMbI FOBOPUT cam 3a cebs. 3aMeTum,
4TO CTaTyca rocyapCTBEHHOro s3blka B Pecny-
6IKe He MMEeEeT TaTapCKMiA. 1 3TOM Mpu TOM, 4TO
YMCNEHHOCTb Tatap No pesynsrartam Bcepoccuii-
CKOW nepenncu HaceneHua coctasngdet 24,8 %
HaceneHus pecnybnmkn (YUCNEHHOCTb BaLLKMp
— 28,79 %). Pan akcnepToB roBOpUT Aaxke 06 1c-
KYCCTBEHHOM 3aBbILLIEHNN YUCNIEHHOCTW «TUTYIb-
HOro» aTHOCa W MPUHYOUTENBHOM BHEAPEHUM
OaLLKNPCKOro A3blKa B LLKONAax TEX ParioHOB, rae
npeocbnagatoT pycckue Unm Tatapbl Kak o hakTo-
pe, CnocobCcTBYOLLIEM OOOCTPEHUIO MEXITHMYE-
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CKMX OTHOLLEeHn (Safin, 2010, p. 124).

CornacHo 4actn 1 ctatbn 10 gpaHHoro 3a-
KOHa, «paboTa B OpraHax roCygapCTBEHHOM
BnacTn Pecnybnukm ballukopTocTaH 1 opraHax
MECTHOro camoynpaBfeHWs  OCYLLECTBNAETCS
Ha PYCCKOM fA3blke», OHAKO Hapsaay C PYCCKUM
A3bIKOM, B 3TUX OpraHax MOXeT ynoTpeObnsTbes
n Gaknpckuii. OgHaKo YacTb 4 TOW »Ke HOPMb
yCTaHaBNMBaeT MMMepaTnBHYO HopMmy: «[1pe3n-
neHt Pecnybnukin balikopTtocTaH 06s13aH Bna-
[OETb FOCYAapCTBEHHbIMU S3blkaMu Pecnybnukm
BalukopTtoctaH» (O yazykah narodov Respubliki
Bashkortostan, 1999). Bnpo4em, gencTBytoLLee
3aKOHOOATENbCTBO He npefycMaTpuBaeT Takoro
OCHOBaHWS AN NpekpaLleHms NoMHOMOYMNIA BbIC-
Lero OomKHOCTHOro nuua cybbekta P® numbo
oTKaza B perncrpaunm KaHamaara Ha aTy AOSK-
HOCTb Kak HesHaHWe 6alLKMPCKOro A3blka.

Hemanble 3aTpyaHeHWs Ha MpakTuKe Bbi3bl-
BaeT NPUMEHEHNE HOPMbI, 3aKPEMEHHOM B Ya-
CTn 2 cTatbh 14 gaHHOro 3akoHa: «TeKCTbl Ao-
KYMEHTOB, a Takxxe 6/1aHKOB, nevartei, LTamnos,
LITEMMNENEN N BbIBECOK C HaMMeEHOBaHUAMU rO-
CYOapCTBEHHbIX OpraHoB, opraHnaaumii opopM-
NATCHA Ha roCcyaapCTBEHHbIX A3blkax Pecny6nu-
K ballkoptocTaH». He BNomHe MOHATHO, UAOET
B HEM peYb O BCEX opraHmaaumsax NnMbo TOMbKO
O TOCy#apCTBEHHbIX. [ops4Yre Crnopbl BbI3Ba
3aKOHOMPOEKT, aBTOPbl KOTOPOro MPeanoXu-
NV pacnpocTpaHnTb ykazaHHoe TpeboBaHue
Ha «opraHm3aumm Bcex dOOpPM COOCTBEHHOCTU»
(Asafiev, 2017).

Cnepytowmin absal 4actm 2 ctatbn 14 co-
OEPXXNT €eLle OAHO npumMmedaTenbHOe MNpaBumo:
«Bce TekcTbl BM3yanbHOW WHGOPMaUUM pac-
nonaralTca cnegytoLmMm obpasom: crneea unu
CBEPXY - TEKCT Ha OalIKMPCKOM fA3blKe, crnpaBa
WM CHU3Y - TEKCT Ha PYCCKOM S3blKe, U BbINOJI-
HAOTCA OAMHAKOBBLIMW MO pasmMepy OyKBamu».
[MpeanucbiBaembld MOPAAOK PasMeLeHUs Tek-
CTOB TakXXe roBOpuT cam 3a ceb.

Becbma akTyaneH 1 BOnNpoc O A3bIKkOBOW MO-
nuTVKe B cdhepe obpazoBaHnd. HeiHe AenCTBYIO-
was penakums 3akoHa PO «O a3blkax HapoaoB
Poccuinckon ®epepaunn» He COAEPXUT MPUH-
Luna poanTensCcKoro Beibopa obpal3oBaTeibHO-
rO y4peXXaeHust C TEM UIU UHbIM A3bIKOM 00Yy4e-
HWS, 3aKPENNEHHOr0 B MPEXHeN pegakLnm 4acTn
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3 cTatbn 9 gaHHOro 3akoHa («npaBo Bbl6opa 06-
pas30BaTENbHOr0 Y4pPEXAEHUS C TEM UMW WHbIM
A13bIKOM BOCMNUTAHWSA 1 0OyYeHUs aeTen npuHag-
NEXNT POANTENAM UK NTULIAM, X 3aMEHSIOLLINM,
B COOTBETCTBMM C 3akoHogaTenbctBom») (O
yazykah narodov Rossijskoj Federacii, 1991). He
COAEPXXMUT Noao6bHOro Npasuna U AenCTBYOLLNIA
®epepanbHblil 3akoH «O6 obpasosaHum B Poc-
cumnckon depepaummn». Ha Haw B3rnaa, UCKMO-
YeHune JaHHOM HOPMbI ObIfO OLLMOKOM 3aKoHO4a-
Tens, Tak Kak TeM caMbIM CO3aHa npeanockiika
0N UTHOPUPOBAaHWSA BOMW poamuTenein B faHHOM
BOMpoce. JTO MOXeT CnocobCcTBOBATb, B YacT-
HOCTUW, HaBA3bIBAHUIO N3YYEHUS TEX WM UHbIX
A3bIKOB.

B npountpoBaHHOM BbiLLEe [ToCTaHOBNEHNN
KoHcTuTtyumoHHoro Cyna P® 6bina Takke gaHa
OLeHKa KOHCTUTYLIMOHHOCTW HOpM 3akoHa Pecny-
onunkn TatapcTaH, CornacHO KOTOPbIM TaTapCKuii
N PYCCKUIA A3bIKM KaK rocyaapCTBEHHbIE A3bIKM
3TON pecnybanKkM M3y4atoTCs B LLUKOMAX, Ccy3ax
1 By3ax B paBHblx 0O0bemMax. KOHCTUTYLIMOHHBbIN
Cyn PO npuaHan 3T MONOXEHUS He MPOTUBO-
pedalmm KoHeTutyumm PO B TOM Mepe, B Kakom
OHW NpeanonaratT «1M3y4eHne TaTapCcKoro s3bl-
Ka... B COOTBETCTBMN C dpeeparnbHbIM/ FroCynap-
CTBEHHbIMM 06pa3oBaTeflbHbIMK CTaHaapTaMu»
N He MNPEensTCTBYIOT «MPOXOXAEHUIO NTOrOBOWM
aTTectauMn, Bblgave [OOKyMEHTa O MOMydYeHuN
OCHOBHOro 06LLero o6pa3oBaHns U Nony4YeHuo
obpazoBaHng 60fee BbICOKOro YpPOBHA». Bme-
cTe ¢ Tem B lNocTaHoBNEeHNN ObINO ykasaHo, 4To
perynupoBaHie cratyca TaTapCkoro fA3blka Kak
rocyaapCTBEHHOrO, €ro 3aunta 1 pa3Butie, 1s-
yy4eHne 1 npenogaBaHne [OSKHblI BECTUCH «0e3
yuiepba ans OyHKUMOHUPOBAHUSA U N3Yy4eHUs
pycckoro a3blka» (Po delu o proverke..., 2004).

Ype3BblHaNHO BaXkeH BOMPOC O A3bIKE Cy-
ponpowussoacTea. T.B.CaxHoBa  obpailaet
BHVMMaHME, 4TO, eCnn paHblle B 3TON cdhepe
KOHCTUTYLMOHHO 3aKpennsancs npuHUMN Hauu-
OHaNbHOro fA3blKa, TO Temnepb, B COOTBETCTBUM
co crtatbenn 68 KoHctutyummn PO, pencrteyer
APUHUMN TOCYOAPCTBEHHOrO £3blka CyAONPOU3-
BOACTBA, MONy4YMBLUNIA 3aKpenfeHne 1 B oTpac-
neBOM 3akoHopatenbctBe (Sakhnova, 2008, p.
103). BmecTe ¢ Tem, Kak nogdepkvBaeT nccre-
goBatenb, AaHHbIA NPUHLUMMN He O3HavaeT yma-
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NeHVs NpaB rpaxaaH Ha UCNob30BaHWE POAHO-
ro asblka (Sakhnova, 2008, p. 103). Y4acTH1Kam
CyOONpPOM3BOACTBA, He BNadetoLLVM A3bIKOM, Ha
KOTOPOM BEAETCHA CYA0NPOU3BOACTBO, Pa3bACHH-
etcs 1 obecne4vmBaeTcs NPaBo AaBaTb 0ObACHE-
HUS, 3aKNYEHMS, BbICTyNaTb, 3asBNATh xoAaTam-
CTBa, MoAaBaTthb »anobbl Ha POAHOM UK HA MHOM
CcBOBOAHO M36paHHOM s3blke OOLLIEHUS, @ TakxXe
nonb3oBaTbCA ycnyrammv nepeBogdvka (4acTb
2 ctatbn 9 TIK P®, yacTe 2 ctatbn 12 AMK PO,
4actn 2 n 3 ctatbn 18 YIIK P®, yacTtb 2 ctatbu
24.2. KAC P®). Npw 3TOM AMLO AOMMKHO CYUTaTb-
CHA BNafelolMM A3bIKOM, Ha KOTOPOM BedeTcs
CyOOMPOU3BOACTBO, NNLLIL B TOM Clyvae, ecnu
OHO He TOMIbKO YMEET Ha HEM roBOPUTL, YnTaTb
N nucath, «HO 1 pa3brpaeTcsa B MPOUCXOAALLEM
C Y4eTOM CneumdmKmn NCNoNb3yemMbiX B OPUCTIDY-
OeHUMM NOoHATUIA 1 kaTeropuin» (Vasil'eva, 2007,
p. 70). daHHbIr noaxon NoATBep xaaeTcs 1 No3u-
umernt KoHctutyumonHoro Cypga P®: «cya... oon-
YKEH YOOCTOBEPUTLCHA B TOM, YTO YPOBEHb BNaae-
HWMS yYacTHMKA YrofoBHOrO CyAoOnpOM3BOACTBA
A3bIKOM, Ha KOTOPOM OHO BELETCH, CO BCEWN O4e-
BMAHOCTBIO ABNSETCA AOCTaTOYHbIM A8 peanu-
3auMmn 3TUM y4acTHMKOM €ro npaB U 06s3aHHO-
cten» (Ob otkaze v prinjatii..., 2016)..

Ecnu obpaTtutbcs K aencTsytollMM B Poc-
CUN MpoLecCyanbHbiM KOAeKcaMm, TO OAVH U3
HUX, @ UMEHHO APOUTParKHbI MPOLIECCYabHbIA
koaekc (2002), 3akpennseT BeAeHue Ccyaonpo-
N3BOACTBA UCKMIOYUTENIbHO Ha PYCCKOM A3blKe
(4acTtb 1 cTtaTby 12). 3TO NPaBMNO NOTMYHO Cre-
OYEeT M3 MpuHUMNA eauHCTBa 3KOHOMUYECKOro
NPOCTPaHCTBA, 3aKpPeneHHoOro B ctatbe 8 KoH-
ctutyumn Poccunckon ®epepaumn. B 2003 r.
BepxosHbii Cyn Pecnybnvkin Bypsatns npuaHan
He COOTBETCTBYIOLLUMMK dheaepaibHOMY 3aKo-
HOOaTENbLCTBY HOPMbl PErMoHanbHOro 3akoHa,
JOMycKaBLUME MNPUMEHEHNE OYpPSTCKOro s3blka
«B opraHax apbutpaxa Pecnybnukn bypsatug»
(O priznanii protivorechashhimi..., 2003) .

YeTblpe pOpyrux kopekca — [paxpaHckui
npoLeccyanbHbii,  YronoBHO-NpoLueccyanbHbIn,
Kogekc 06 aaMMHUCTpaTMBHbLIX MpaBoHapyLle-
HUax 1 Kogekc agMWHUCTPaTMBHOINO Cyaonpo-
N3BOACTBA, 3aKPenIAlT BOSMOXHOCTb BeAeHUs
CyLONPOM3BOACTBA B CyAax OOLLEN IOPUCANKLMM
Kak Ha PyCCKOM, Tak 1 Ha roCyaapCTBEHHbIX A3bl-
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kax cyobektoB P®. COOTBETCTBYIOLLME HOPMBI
3akpenneHbl B cTatbe 9 MK PO, ctatbe 18 VIK
PO, ctatbe 24.2. KOAl PO, ctatbke 12 KAC PD
(cornacHo MK n YIMK P®, vckntoveHne na ob-
llero npasuna npeacTaBnsioT coOoi BOEHHble
cynbl, rae Cyaonpon3BoACTBO BEAETCH TOMNbKO Ha
PYCCKOM $13bIKE).

YK PO 1 KAC P® cneunanbHo 3akpennsaioT
npaBo NKL, y4acTBYIOLLMX B Aene, Ha NonyveHne
TEKCTOB PELUEHWUA Ha POAHOM A3blke. B cBsA3M
c cooteeTcTBytolleln ctatbet KAC P® cyule-
cTBYeT U cyaebHas NpakTunka, CorfnacHo KOTOpO
HEeCBOEBPEMEHHOE MPEefOCTaBNeHe TekcTa pe-
LIEHMS Ha POAHOM A3bIKE SBASETCA OCHOBAHMEM
A1 BOCCTAHOBEHNS MPOMYLLEHHOrO CpoKa Mo-
aadu anennaumMoHHom »kanobwl. (Apelljacionnoe
opredelenie.., n. d.). VIHble npoueccyanbHble Ko-
[EKCbI NPSMO He 3aKPEensatoT Takoro npasa.

3akoHogaTtenu psaa cybbekToB Poccuiickom
denepaun BBeEM CTaTyC «0ULUMANbHbIX» UK
«paboynx» S3bIKOB, He HABASIOLUMXCS rocynap-
CTBEHHbIMU. K mpuMepy, cornacHo ctatee 6 3a-
koHa Pecnybnukn Caxa (Akytmsa) «O a3blkax
B Pecnybnuke Caxa (Akytus)», «3BEHKUIACKNIA,
BBEHCKUW, IOKarnpCcKnm, OONraHCKUM, YyKOTCKNM
A3bIKM NPUIHAIOTCA MECTHbIMY OoULMaNBHBIMM
A3blkaMn B MecTax MpoXMBaHWsA 3TUX HapOA0B
1 NCMNOMb3YITCA HapaBHE C rocyaapCTBEHHBIMY
asbikamn. Pecnybnunka Caxa (AkyTus) ocyLlecT-

BMSIET rOCYAapPCTBEHHYIO 3alUMTy W MNposiBAseT
3ab0Ty O COXpaHeHuM 1 CBOOOAHOM PasBUTUU
aTnx a3blkoB» (O yazykah v Respublike Saha
(Yakutia), 1992). Mo HacTosLLIEee Bpems He OT-
MeHeH Ykas [NpesungeHta aTton Pecnybnuku ot
27.12.1999 Ne931, cornacHo kKOTopomy pabo4dmm
A3bIKOM 3TOr0 PEernoHa ABMAAETCH... aHITMNCKUIA
(Ob ob’javlenii anglijskogo jazyka..., 2000).

TakMMm 06pa3oM, BOMPOCHI $3bIKOBOW MO-
NNTUKK SBNAIOTCS B COBPEeMeHHOM Poccuinckom
Ddepepaunn NOAEM HANPSHKEHHOM, XOTA 0THACTU
N CKPbITOM 60pbObl LEHTPOOEXHBLIX U LEHTPO-
CTPEMUTENbHbIX TEHAEHUMI. 30eChb HalleMy ro-
CyLapCTBY MPeacTOUT CTOMKHYTbCA C HOBbIMM,
3a4acTylo HEOXMAAHHbIMW BbI3OBaMU. TeopeTu-
KO-MEeTOLO/IOTMYECKON OCHOBOW peLUeHnd COOT-
BETCTBYIOLLMX NPOONeM MOXET CTaTb KOHLEeNUmMs
LENOCTHOCTM rocydapctBa kak Heo6xoaMMoro
L1t er0 CaMOCOXpPaHeHWs 1 PasBUTUS COYETaHNS
eVHCTBa 1 MHOroobpasus, MHTerpUPOBaHHOCTY
1 aBTOHOMMW COCTaBHbIX YacTel. [ocynapCcTBeH-
Has MoAfep)kka PYCCKOro f3blka TpebyeT Bbl-
BEPEHHbIX, 3PPEKTNBHbBIX PELLeHNn Kak Ha 06-
LLIerocydapCTBEHHOM, Tak M Ha pernoHanbHOM
YPOBHE (MCXOAa 13 cneunduKky COOTBETCTBYIO-
lero cybwekta ®epepaunn). CTpartermyeckoe
3HaYeHVe VIMEET COXpPaHeHVe KUPpUNIMUbBl Kak
rpadmyecKoit OCHOBbI FOCYAaPCTBEHHbBIX A3bIKOB
Poccuinckon ®epepaumu.
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